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והראשונים

פרק לז

תקשי למה כל הפסוקים בפרשת וישב' מתחילין בוי"ו לבד ח' פסוקים וי''ל 
לפי שכולה ווי''ן ]שכולה צרות שראוי להתאונן, אות וי''ו מלשון ווי, הע' 
המהדיר[ ממכירת יוסף ומיתת ער ואונן ומתפיסת יוסף. ספר קושיות ועי' 

רוקח ומדרש לקח טוב1

}ג{ כִּי בֶן זְקֻנִים הוּא לוֹ. זרעים קדשים נשים ישועות מועד למד לו. וזהו 
''מזקנים אתבונן''. )רח''פ ובעה''ט( וְעָשָׂה לוֹ כְּתֹנֶת פַּסִּים. סביבות פס ידו. 

רשב''ם.

שיקח  הזקנים  מנהג  כי  בעיני  והנראה 
לשרתו  עמו  להיות  הקטנים  מבניו  אחד 
לו  נקרא  והוא  תמיד  ידו  על  נשען  והוא 
לזקוניו  משרת  להיותו  בעבור  זקונים  בן 
והנה לקח יעקב ליוסף לדבר הזה ועל כן 
לא הלך עם הצאן ברעותם במקום רחוק 
וכן יש לפרש דעת אונקלוס ארי בר חכים 
הוא ליה רוצה לומר שהיה בן דעת וחכם 
לו אביו להשען  בעיני אביו על כן לקחו 

עליו. רמב''ן.

ויוסיפו עוד שנוא אותו וא''ת איש כמהו 
בפני  מספר  היה  איך  וחכם  נבון  כיוסף 
יודע שהיו שונאים  אחיו אחר אשר היה 

אותו על חלומותיו ובכל יום היה מוסיף קנאה בינו וביניהם? וי''ל, דיוסף 
היה בר חכים וראה באספקלריא, ואמרו )סנהדרין פט.( הכובש נבואתו 
במיתה אמ' מוטב שאפול בידי אדם ומספק אנצל ברחמי שמים, משאפול 

בידי עון שמים חלילה. נפלה נא ביד ה' כי רבים רחמיו. מושב זקנים

1        ומסיים שכן הדבר במגילת רות מפני שהוא צרות דור ששופטים את שופטיהם. וראה רוקח.

אגב אביא לשון הרשב''ם הידוע בתחילת הפרשה שבא לפרש מהו אלה תולדות יעקב יוסף בן שבע עשרה שנה וז''ל:  ישכילו ויבינו אוהבי שכל מה שלימדונו רבותינו כי אין מקרא יוצא מידי 
פשוטו אף כי עיקרה של תורה באת ללמדנו ולהודיענו ברמיזת הפשט ההגדות וההלכות והדינין על ידי אריכות הלשון וע''י ל''ב מידות של ר''א בנו של ר''י הגלילי ועל ידי י''ג מידות של ר' 
ישמעאל והראשונים מתור חסידותם נתעסקו לנטות אחרי הדרשות שהן עיקר ומתוך כך לא הורגלו בעומק פשוטו של מקרא ולפי שאמרו חכמים אל תרבו בניכם בהגיון וגם אמרו העוסק 
במקרא מדה ואינה מדה העוסק בתלמוד אין לך מדה גדולה מזו. ומתוך כך לא הורגלו כל כך בפשוטן של מקראות וכדאמ' במסכת שבת הוינא בר תמני סרי שני וגרסי' כולה תלמודא ולא 
הוי ידענא דאין מקרא יוצא מידי פשוטו. וגם רבנו שלמה אבי אמי ]רש''י[ מאיר עיני גולה שפירש תורה נביאים וכתובים נתן לב לפרש פשוטו של מקרא. ואף אני שמואל ב"ר מאיר חתנו 

זצ"ל נתווכחתי עמו ולפניו, והודה לי שאילו היה לו פנאי היה צריך לעשות פרושים אחרים לפי הפשטות המתחדשים בכל יום.

}יא{ וַיְקַנְאוּ בוֹ אֶחָיו וְאָבִיו שָׁמַר אֶת הַדָּבָר. נָטַל קוּלְמוּס וְכָתַב בְּאֵיזֶה יוֹם 
בְּאֵיזוֹ שָׁעָה בְּאֵיזֶה מָקוֹם, ]כי המזל קשור ליום ולשעה – נזה''ק[ שֶׁנֶּאֱמַר 

"וְאָבִיו שָׁמַר אֶת הַדָּבָר", וְרוּחַ הַקֹּדֶשׁ אוֹמֶרֶת שְׁמוֹר אֶת הַדָּבָר.

}יד{ ויִּשְׁלָחֵהוּ מֵעֵמֶק חֶבְרוֹן ליוהו עד חברון אמר לו ''אבא חזור בך''. אמר 
לו כתיב ידינו לא שפכה את הדם הזה שלא פטרנוהו בלא לויה. ובזה נפטר 
יוסף''  העגלות אשר שלח  את  וירא  דכתיב  והיינו  זכרו  כך  ומתוך  ממנו. 

בעה''ט.

וְנִרְאֶה מַה יִּהְיוּ חֲלֹמֹתָיו ''הנכון בעיני כי אמרו עתה נראה מה יהיו חלומותיו 
הנחשים  והיו  עלינו...  ימלוך  מלוך  מידינו  ]מהשמים[  יצילוהו  אם  כי 
והעקרבים בחורי הבור. או שהיה עמוק 
אותם  רואים  היו  שאילו  בהם.  ידעו  ולא 
להם  ברור  הדבר  היה  ליוסף  יזיקו  ולא 
גמור  צדיק  ושהוא  גדול  נס  לו  שנעשה 
וידעו כי זכותו תצילנו מכל רע ואיך יגעו 
במשיח השם אשר הוא חפץ בו ומצילו''. 

רמב''ן. 

י''ל דהרבה בורות היו בשדה וראובן אמר 
השליכהו אל הבור הזה ובאותו הבור לא 
היו נחשים והם לא עשו כן. מושב זקנים

בְּנֹתָיו תאומות  וְכָל  בָּנָיו  כָל  וַיָּקֻמוּ  }לה{ 
שנולדו עם כל השבטים וי''א כלותיו )ב''ר 
פד כה( לְנַחֲמוֹ וַיְמָאֵן לְהִתְנַחֵם ''שהיה הדבר בעיניו עונש גדול לו מלבד 
אהבתו את יוסף שלא היה בבית האבות שכול ]מבניו[ זולתי זה ]ער ואונן[ 
וַיֵּבְךְּ אֹתוֹ אָבִיו. זֶה  שהיה רע בעיני השם כי זרע צדיקים יבורך''. רמב''ן. 
הוֹלֵךְ  הָיָה  מִמֶּנּוּ  יוֹצֵא  שֶׁהָיָה  וְכֵיוָן  בּוֹכֶה,  הָיָה  אֶצְלוֹ  אָמַר  לֵוִי  רַבִּי  יִצְחָק. 
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גִּלָּה לוֹ, אָמַר, הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא  וְלָמָּה לֹא  וְאוֹכֵל וְשׁוֹתֶה.  בַּמֶּרְחָץ  וְרוֹחֵץ 
אֵינוֹ מְגַלֶּה לוֹ וַאֲנִי מְגַלֶּה לוֹ?!

אָמַר יַעֲקֹב, הֲרֵי נִפְרְצָה בְּרִית הַשְּׁבָטִים, כַּמָּה יָגַעְתִּי לְהַעֲמִיד שְׁנֵים עָשָׂר כָּל 
מַעֲשָׂיו שֶׁל הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא כְּנֶגֶד שְׁנֵים עָשָׂר שְׁבָטִים, שְׁנֵים עָשָׂר מַזָּלוֹת, 
שְׁנֵים עָשָׂר שָׁעוֹת בַּיּוֹם, שְׁנֵים עָשָׂר שָׁעוֹת בַּלַּיְלָה, שְׁנֵים עָשָׂר חֳדָשִׁים, שְׁנֵים 
לִשָּׂא  יַעֲקֹב  רָצָה  וְלֹא  הַשְּׁבָטִים,  בְּרִית  נִפְרְצָה  הֲרֵי  בָּאֵפוֹד,  אֲבָנִים  עָשָׂר 

אִשָּׁה וּלְהוֹלִיד בֵּן מִפְּנֵי שְׁבוּעָתוֹ שֶׁל לָבָן, "וְאִם תִּקַּח נָשִׁים עַל בְּנֹתַי וְגוֹ'".

}כו{ וַיֹּאמֶר יְהוּדָה אֶל אֶחָיו מַה בֶּצַע כִּי נַהֲרֹג אֶת אָחִינוּ שמעתי כשהיו 
יהודה הלא  זה לזה לבצוע אמר  יושבים לאכול לחם היו מחלקים כבוד 

אנו עוסקים להרוג את אחינו ואנו חולקים כבוד זה לזה ר' חיים פלטיאל

פרק לח

איש  אונקלוס  אמר  שׁוּעַ  וּשְׁמוֹ  כְּנַעֲנִי  אִישׁ  בַּת  יְהוּדָה  שָׁם  וַיַּרְא  }ב{ 
סוחר. תמר היתה בת גרים בארץ לא בת איש כנעני ביחוסו. כי חלילה 

שיגלה  צדקנו  ומשיח  דוד  אדוננו  שיהיה 
המקולל  העבד  כנען  מזרע  במהרה  לנו 
בתמר  י(  פה  )ב"ר  אמרו  ורבותינו 
לאל  כהן  והוא  שם  של  בתו  שהיתה 

עליון. רמב''ן.

]הם[  הפתילים  תפליך.  ופתילך.  }יח{ 
בידה  שנתן  המטה  זה  ומטך.  התפילין: 
הוא המטה שהכה בו את היאור ונעשו 

בו כל הנסים: בעה''ט

יהודה  אותה  דן  לא  פירש  החסיד  ור''י 
בין  רושם  לה  שישרפו  אלא  לשריפה 
ידע  וכאשר  זונה  שהיא  לסימן  פניה 
לא  זונה  היתה  ולא  ממנו  שהיה  יהודה 

עשו לה דבר. עוד מקשים על מה שאמר יהודה הוציאוה ותשרף והלא 
יהודה מלך היה ומלך לא דן ולא דנין אותו, ועוד בדיני נפשות מתחילין מן 
הצד, ועוד האיך היה דן על כלתו, ומתרצים שיצחק ויעקב ויהודה דנוה 
והתחילו ביהודה מן הצד. ובמדרש ששם בעצמו דנה ואי אפשר להיות 

כשתדקדק בחשבון שנות דור ודור תמצא שמת כבר''. בעל הטורים 

פרק לט

}ז{ וַיְהִי אַחַר הַדְּבָרִים הָאֵלֶּה וַתִּשָּׂא אֵשֶׁת אֲדֹנָיו  זוליכה שמה ספר הישר.

גסי הרוח לכך  לפי שהמצריים  הַלֶּחֶם  אִם  כִּי  מְאוּמָה  אִתּוֹ  יָדַע  וְלֹא  }ו{ 
לא מינהו על הלחם )חזקוני( שלא היה אפילו נוגע בו בעבור היותו עברי, 
תועבה  כי  במאכלם  יגעו  העברים שלא  את  המצרים  היה משפט  כן  כי 
היא למצרים )רמב''ן( הלחם אֲשֶׁר הוּא אוֹכֵל פת במלח בלבד כדרכה של 

תורה ואף על פי כן וַיְהִי יוֹסֵף יְפֵה תֹאַר וִיפֵה מַרְאֶה: כלי יקר

אֲנִי עוֹשַקְתְּךָ  חַיֶּיךָ  יוֹם יוֹם שהָיְתָה אוֹמֶרֶת לוֹ  יוֹסֵף  אֶל  כְּדַבְּרָהּ  וַיְהִי  }י{ 

אֲנוּנָא  אֲנִי  חוֹתֶכֶת  לַעֲשׁוּקִים.  מִשְׁפָּט  עֹשֶׂה  אוֹמֵר  וְהוּא  אֲחֵרִים  בִּדְבָרִים 
שֶׁלְךָ, וְהוּא אוֹמֵר "נֹתֵן לֶחֶם לָרְעֵבִים". כּוֹבַלְתְּיךָ אֲנִי, וְהוּא אוֹמֵר ה' מַתִּיר 
אֲנִי  כּוֹפֶפֶת  עִוְרִים.  פֹּקֵחַ  ה'  אוֹמֵר  וְהוּא  עֵינֶיךָ,  אֶת  אֲנִי  מְסַמָּא  אֲסוּרִים. 
קוֹמָתְךָ, וְהוּא אוֹמֵר ה' זֹקֵף כְּפוּפִים. עַד הֵיכָן עַד שֶׁנָּתְנָה שִׁרְתּוּעַ שֶׁל בַּרְזֶל 
תַּחַת צַוָּארוֹ כְּדֵי שֶׁיִּתְלֶה עֵינָיו וְיַבִּיט בָּהּ, אַף עַל פִּי כֵן לֹא הָיָה מַבִּיט בָּהּ, 
הֲדָא הוּא דִּכְתִיב )שם קה, יח( "בַּרְזֶל בָּאָה נַפְשׁוֹ. )ילקוט ובב''ר פ''ד כה( 
וְלֹא שָׁמַע אֵלֶיהָ לִשְׁכַּב אֶצְלָהּ לִהְיוֹת עִמָּהּ אפילו לדבר שיחות. אבן עזרא

נמצא באגדה שהביאו יוסף לפני המלך בא גבריאל כדמות איש ויאמר אל 
המלך אם על המלך טוב יצוה לבדוק בבגדיהם אם בגדי האשה נקרעים 
היא  החזיקה  נקרעים  יוסף  בגדי  ואם  לאנסה  יוסף  בה  שהחזיק  בידוע 
לאנסו. ויבקש הדבר וימצא שהיו בגדי יוסף קרועים ובשביל כך לא דנוהו 
פוטיפר לאמר אכן  לבייש אשת  מיד כדי שלא  נפטר  ומ"מ לא  להריגה. 
נודע הדבר כי היא אנסה את יוסף וכהני מצרים דנו דין זה ולכן לא קנה 

יוסף אדמתם בשני הרעבון. חזקוני ועיין תרגום יונתן

}כב{ וַיִּתֵּן שַׂר בֵּית הַסֹּהַר הוא פוטיפר גם כן )מדרש שכל טוב( בְּיַד יוֹסֵף 
וְאֵת  הַסֹּהַר  בְּבֵית  אֲשֶׁר  הָאֲסִירִם  כָּל  אֵת 
כָּל אֲשֶׁר עֹשִׂים שָׁם הוּא הָיָה עֹשֶׂה: היה 
כל  ה"פ:  אלא  אומר,  היה  הוא  לומר  לו 
מה שהיו עושין האסורין שלא כדין, היו 
כן  כי  עושה  היה  שהוא  עליו  אומרים 
ר''ח  המוחזק.  אדם  על  לעולם  מדברים 

פלטיאל

פרק מ

חָטְאוּ  הָאֵלֶּה  הַדְּבָרִים  אַחַר  וַיְהִי  }א{ 
התיעצו  וְהָאֹפֶה  מִצְרַיִם  מֶלֶךְ  מַשְׁקֵה 
ובמשקהו  במאכלו  המות  סם  להטיל 

תרגום יונתן

פִּתְרֹנוֹ של חלום שלוש הזמורות שלושת אבות  זֶה  יוֹסֵף  לוֹ  וַיֹּאמֶר  }יב{ 
עולם הם אברהם יצחק ויעקב שׁמִן בני בניהם עתידים להשתעבד למִצרים 
ידי  על  נגאלים  כן  ומִן אחרי  פני השדה  על  ובכל עבודה  ובלבנים  בטיט 
שלושה רועים. ואשר אמרת לקחתי את הענבים וסחטתי אותם לכוס של 
)פורענות(  רוגז  של  קערה  הוא  פרעה  של  לידו  הכוס  את  ונתתי  פרעה 
על  טוב  שכר  תקבל  המשקים  שר  ואתה  בסוף.  לשתות  פרעה  שעתיד 
חלומך הטוב שחלמת ופִתרונו זה הוא לך שלוש הזמורות שלשת ימים הם 
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הם  שעבודים  שְׁלֹשֶׁת  הַסַּלִּים  שְׁלֹשֶׁת  פִּתְרֹנוֹ  זֶה  וַיֹּאמֶר  יוֹסֵף  וַיַּעַן  }יח{ 
רע  שכר  תקבל  האופים  שר  ואתה  להשתעבד.  ישראל  לבית  שעתידים 
על חלומך הרע שחלמת. שפתר לו יוסף את מה שטוב בעיניו. ויאמר לו 
זה לך פתרונו שלושה סלים שלושת ימים הם להרגך: תרגום יונתן על פי 

תרגום כתר ראש

אמר יוסף אתה בשרתני רעה אף אני מבשרך רעה ואתה שבשרתני טובה 
כמו כן אבשרך טובה. רח''פ
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